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or

THE FOKTY-THIRD
ANNIVERSARY MEETING OF THE SOCIETY,

JSeM on the 4th June, 1866,

SIR EDWARD COLEBROOKE, BART., M.P.,
PRESIDENT, IN THE CHAIK.

THE following Eeport of the Council was read by the
Secretary:—

The Council of the Royal Asiatic Society have much satis-
faction in being able to state that the effective condition of
the Society is more promising than it has been for some
years past, and that its immediate prospects are sufficiently
encouraging to ensure a marked extension of the scope and
usefulness of its operations. For not only has there been a
steady preponderance of accessions to the ranks of its mem-
bers over the corresponding losses through death or retire-
ment; but, apart from this source of increased prosperity,
other additions to its resources are forthcoming.

The losses by death during the past session amount to
eight resident and seven non-resident members, and to four
resident and four non-resident members by retirement. The
provisions of Art. XLth of the Society's regulations respecting
defaulters have been put in force against three members.
The elections during the same period have been, of resident
members, fourteen, and of non-resident members, fifteen.*

* Elections.—Resident : Major E. Bell; E. B. Cowell, Esq.; Dadabhai
Naoroji, Esq.; Sir F. H. Goldsmid, Bart., M.P.; Col. C. S. Guthrie; E. Isaac,
Esq.; Capt. W. B. M. Holroyd; Major-Gen. W. Lang; E. Maltby, Esq.; E. H.
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ii ANNUAL REPORT OF THE [June,

Foremost among the distinguished members whose loss the
Council record with regret, stands the name of His late Majesty
Leopold I., King of the Belgians, who was one of the earliest
members of the Society, and for upwards of thirty-five years
one of its Vice-Patrons. The warm interest taken by His
Majesty, during the many years of his residence in England
previous to his accession to the Belgian throne, in the various
literary and scientific institutions of this country, and the
enlightened liberality with which he promoted their object,
suffered no abatement from his attendance to the cares of
royalty or the infirmities of advancing age. His appreciation
of oriental studies was evinced by his continuing to be to
the very last the most liberal subscriber to the Oriental
Translation Fund.

Among the other names of members recently deceased,
the Society laments that of Mr. Alexander Kinloch Forbes,
of the Bombay Civil Service. Mr. Forbes was a ripe
student of oriental literature, and always took a keen in-
terest in the proceedings of the Society. His service in
India commenced on the 15th of November, 1843, when he
first arrived in Bombay, having been appointed a member
of the Civil Service there on the 30th of December in the
year previous. He passed quickly in Hindustani and Marathi,
and after being successively assistant to the collectors of
Ahmednagar and Khandesh, and Assistant-Judge and Session
Judge at Ahmedabad and Surat, he was, on the 26th of

Palmer, Esq.; V. Pleignier, Esq.; T. C. Plowden, Esq.; J. B. Kobinson, Esq.
G. Smith, Esq. Non-Resident: Dr. A. Bastian ; J. Burgess, Esq.; C. E. Cama,
Esq.; the Hon. G. Campbell; E. C. Childers, Esq.; H. H. the Eao of Kutch ;
J. d'Alwis, Esq.; Dr. J. E. Dickson ; L. H. Griffin, Esq.; Kursondas Mahdewdas,
Esq.; "W. G. Palgrave, Esq. ; Babu Siva Prasad; E. Temple, Esq.; Dr. A.
Vambery; W. Young, Esq.

Retirements.—Resident: Eev. T. F. Crosse; H. W. Hammond, Esq.; Major
J. G. Stephens; General Sir W. P. Williams. Non-Resident: Prof. M.
Amari; Dr. F. Dini; Count C. Marcolini; N. J. SamsSmu 'd Dowlah, Bahadur.
Struek off: C. Bruce, Esq.; G. E. Hay wood, Esq.; Dr. E. G. Latham.

Deaths.—Resident: H. M. Leopold I., King of the Belgians; N. Bland, Esq.;
J. E. Butlin, Esq.; J. Constantine, Esq.; Capt. P. Maughan; Eev. J. Eeynolds;
A. Spottiswoode, Esq.; T. Thornton, Esq. Non-Resident: Dr. H. Barth;
EajahV. L. P. N. of Conjeveram; 6. W. Earl, Esq. ;• A. K. Forbes, Esq.;
Col. de Havilland; Juggonnathji Sunkersett, Esq.; Capt. A. Troyer.
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1866.] EOTAL ASIATIC SOCIETY. ift

March, 1851, appointed Commissioner at Surat to introduce
the Act to enable improvements to be made in towns. Mr.
Forbes discharged the delicate duty of making this law first
applicable in Western India with much tact and judgment,
and received the thanks of Government for his services. In
August, 1852, he was appointed Politioal Agent in the Mahi
KantS, and went to Europe on furlough in 1854, when he
published his Ras Mala, or Hindu Annals of Gujarat, a work
which Sir H. Lawrence pronounced to be superior to that of Tod.
Mr. Forbes returned to Bombay in November, 1856> and was
appointed Agent for the Governor at Surat. One of his most
important duties there was the trial for treason and murder of
a large number of persons concerned in the Muhammadan
outbreak of May, 1857. He had also to conduct a confiden-
tial investigation, which he managed so well as again to
merit the thanks of Government. In October, 1859, he re-
ceived charge of the Political Agency in Katiawar, and ably
directed affairs during the serious insurrection of the B&ghars,
who, having been driven by the firfee under Col. Scobie out of
Okhamandal, took up a strong position in the fort of Abhpura,
which was stormed by Major Hornier on the 18th December,
1859. In March, 1861, Mr. Forbes was appointed Acting
Secretary to Government in the Political and Persian Depart-
ments, Puisne Judge of the Sadr Diwanl in the December
following, and Judge of the High Court of Judicature in
August, 1862. He was also at the time of his death Vice-
Chancellor of the University of Bombay.

In Mr. Nathaniel Bland the Society has lost a most zealous
member and valuable contributor to the Journal. Mr. Bland
was a descendant of Francis Crumpe, Esq., of Randalls Park,
Surrey, who married Dorothea, daughter of Mr. Bland, of
Derriquin Castle, in the county of Kerry. The issue of this
marriage, Mr. Nathaniel Crumpe, took the name of Bland,
and inherited property in Ireland, which, as well as Randalls
Park, descended to Mr. Nathani'el Bland, the subject of this
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IV ANNUAL REPORT OF THE [June,

notice. The Blands were an ancient Yorkshire family, who
settled in Ireland about the middle of the 17th century.
Mr . N . Bland went to Christ Church, Oxford, as a gentle-
man commoner in 1823, and took his degree of B.A. on the
16th of June, 1825. H e subsequently devoted himself to the
study of oriental languages, and became one of the first
Persian scholars of the day. His first contribution to the
Journal of the Society was an account of the Atesh Kedah,
a biographical book on the Persian poets, by Hajji Lutf Ali
Beg, of Ispahan, which was read on June 24th, 1843, and
forms Article xxxiii, of vol. vii. This article shews a great
amount of reading, and is very useful for reference, though it
is, perhaps, to be regretted that a complete list of the names
of the 842 poets whose works are noticed in the Atesh Kedah,
was not appended. Mr . Bland's next paper was a Letter to
E . Clarke, Esq., the Hon. Secretary of the Society, on the
Oriental M S S . in the Library of Eton College, and was read
on the 16th of March, 1844. I t will be found at p . 104 of
vol. viii. of the Society's Journal. This paper was followed
by one " On the earliest Persian Biography of Poets, by
Muhammad 'Aufi, and on some other works of the class
called Tazkirat ul Shu'ara,"read on the 17th November, 1846,
and occurring at p . I l l of vol. ix . of the Journal. If some
late writers of eminence in this country had known these
papers, it is probable they would have been more guarded
in their assertions as to the sterility of Persian literature. On
the 18th. of June, 1847, an interesting paper by Mr. Bland,
" On the Persian Game of Chess," was read and subsequently
printed as Article 1. of the 13th vol. of the Journal. Mr.
Bland's last contribution to the Journal was read on the 5th
of March, 1853. The subject is " The Muhammadan Science
of Tabir, or Interpretation of Dreams." I t forms Article IX.
of vol. xvi. Besides these papers, Mr. Bland published in
1844, the Makhzan ul Asrar, " T h e Treasury of Secrets,"
being the first of the five Poems, or Khamsah, of Shaikh
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1866.] EOYAL ASIATIC SOCIETY. v

Nizami of Ganjah, which he edited from ancient MSS. for
the Society for the Publication of Oriental Texts. He had
intended that the text should be accompanied by various
readings and a selected commentary, but these never ap-
peared. Mr. Bland died on the lOtn of August, 1865, and
thus some other works on which he was engaged have not
been completed. Among these were editions of the Sihar i
Halal, " Lawful Magic," and the Shama' va parwanah, " The
Taper and Moth," by Maulavi Ahlt of Shiraz.

The Rev. James Reynolds was the son of Cornwall Reynolds,
Esq., of Clapton. This gentleman had sailed as a naval sur-
geon with Admiral Lord Nelson, who honoured him by
standing godfather to his son, an elder brother of the subject
of this notice. James Eeynolds was educated at a private
school, and he afterwards entered as a sizar at St. Catharine's
Hall, Cambridge, where he obtained a fair knowledge of the
Arabic language. He took his Bachelor's degree in 1826,
was ordained deacon in 1827 by Dr. Howley, and priest in
the following year by Bishop Blomfield. The late Lord
Munster appointed Mr. Eeynolds his private chaplain, and
in the year 1837 obtained for him the Perpetual Curacy of
St. Mary's Hospital Chapelry, which he held up to the time
of his death. Mr. Eeynolds became Secretary to the Oriental
Translation Fund early in 1837, and retained the office until
the close of its operations. He died at Great Ilford, in Essex,
on the 19th of April last, in the 62nd year of his age, after a
long decline of bodily powers. He was the author of the
following works:—A History of the Temple of Jerusalem,
translated from the Arabic of the Imam Jalalu 'd din al
Siuti, with notes and dissertations, 1837. A Memoir of
the late Sir Gore Ouseley, Bart., prefixed to that gentleman's
posthumous work, " Biographical Notices of Persian Poets,
with critical and explanatory remarks," 1845. The Kitab i
Yaminl; " Historical Memoir of the Sultan Mahmud of
Ghazna," translated from the Persian version of Al 'Utbi, 1859.
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In the death of Dr. Heinrich Barth the kindred sciences of
ethnology, geography, and glossology, have lost one of their
most distinguished and devoted investigators. He was born
at Hamburgh on the 16th of February, 1821, and gave
promise at a very early period of that extraordinary aptitude
for the acquisition of languages which was subsequently so
useful to him in his perilous travels. At the University of
Berlin he applied himself chiefly to the study of classical
philology and antiquities, and the lectures of Carl Eitter
inspired in him the desire of visiting those countries in which
the great dramas of classical antiquity had been enacted.
With this view he set out, at the beginning of 1845, on a
three years' journey round the coasts of the Mediterranean;
but he had only been able to bring out the first volume of
his travels when he accepted an offer of joining the scientific
expedition which the English Government had decided on
sending to the Sudan, in the summer of 1849. That he, the
first European, reached Agades, the principal place of the oasis
of Air, in the autumn of the following year, and from thence
traced his course of geographical conquest by way of Katsena
and Kano to Kiikawa, making this the basis for his further
extensive excursions to Adamaua, Musgu, Baghirmi, and other
territories in the vicinity of Lake Tsad ;—that he arrived at
Timbuktu on the 7th of September, 1853, and after a seven
months' perilous sojourn in that city of the desert, returned
to Kukawa, and thence to Tripoli, the point from which he
had started five years and a half before,—and that he accom-
plished all this without ever using or needing the services of
an interpreter: these are facts which have placed the name
of Dr. Barth amoagst those of the most daring and successful
explorers of all times and all countries. The five volumes in
which the account of his travels is contained will long remain
the chief, and in many respects the only, source of informa-
tion on the geography, history, commerce, politics, and eth-
nology of Central Africa north of the equator. ' Of no less
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importance, are his researches on the languages spoken in
Central Africa, the third volume of which has just been pub-
lished. But the favourite subject of his youthful studies
became again uppermost in his mind, when, after years of
toil, anxiety, and constant exertion, he might have allowed
himself an uninterrupted repose: and he revisited in suc-
cessive years various countries adjacent to the Mediterranean,
viz., Spain, Italy, the Maritime Alps, European Turkey, and
Asia Minor, with a view to supplementing his researches on
the geography, history, and commerce of that cradle of the
ancient civilization of Europe. He succeeded Carl Ritter in
the chair of Geography in the University of Berlin, and in
the Presidency of the Berlin Geographical Society; but his
great merits as an African explorer will only be duly appre-
ciated when European commerce shall be extended to those
central regions of the vast continent, with so large a portion
of which he has been the first to make us acquainted. Dr.
Barth died at Berlin on the 25th November last, in the 45th
year of his age.

It will be matter of much gratification to the Society to
find in the list of gentlemen, who have been enrolled among its
members during the past session, the name of H. H. the Rao
of Kutch, to whose father the Society is indebted for a muni-
ficent donation of coins transmitted to it, some years since,
through General Jacob. In congratulating the Society on
this accession, the Council trust that other native princes may
likewise testify their enlightened patriotism by coming for-
ward to join the ranks of an association, one of whose
principal objects is India, under all its religious, historical,
literary, and physical aspects.

The Library of the Society has continued to receive a great
variety of additions since the last annual meeting, consisting
partly of works, presented by their authors or publishers, or
by other friends and patrons of the Society, partly of Trans-
actions of learned Societies in England, on the Continent, in
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Asia and America. Among these donations, the Council would
especially advert to a number of valuable Dictionaries and
other oriental publications, the gift of the Secretary of State
for India.

From its honorary member Isvarachandra Vidyasagara,
of Calcutta, the Society has received a series of Sanskrit and
Bengali Works. To E. W. Lane, Esq., the Society is in-
debted for a copy of vols. I. and II . of his great Lexicon of
of the Arabic language. E. Maltby, Esq., has established
his claims to the acknowledgments of the Society by the pre-
sentation of a series of large photographic views of Tanjore
and Trivady, and of the photograph, 20 feet in length, of an
inscription around the basement of the Vimana, or Great
Pagoda, at Tanjore. The inscription is said to date from the
beginning of the 14th century A. D., and to be in the old
Tamil language, but to have baffled all attempts at a com-
plete decipherment. The Council therefore take this oppor-
tunity of inviting the attention of Dravidian scholars to the
subject. The Kev. Dr. Hoole presented a copy of the late
Dr. Graul's edition and translation of the Kural of Tiruval-
luvar, and accompanied this gift with a memoir, which was
read before the Society early in the present session, on the
age and poetry of that most celebrated of ancient Tamil
moralists, paying at the same time a graceful tribute to the
memory of the accomplished translator of this work. H. H.
the Baja of Burdwan sent, for presentation to the Society,
the first volumes of the Sanskrit Text, and of the Bengali
Translation of the Mahabharata, now publishing under his
auspices.

The Council, while duly appreciating the talent and scholar-
ship bestowed by learned vHindus and Mohammedans on the
cultivation of their ancient literature, and the patronage still
accorded to it as of old by the native princes, cannot refrain,
on this occasion, from recording their full concurrence in the
regret, frequently reiterated by M. Mohl- in his annual
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reports, that, on the one hand, the editors and publishers of
works which issue- from the native presses of India, do not
sufficiently consider the desire of European scholars to possess
these books; and on the other, that such desire is not sufficiently
brought home to them by those who have the power and
opportunities of doing so. Were it not for these reasons it
might be matter of surprise to the Society that the Council
should have to mention only two donations under this head,
notwithstanding the praiseworthy activity displayed by the
native presses of Benares, Calcutta, Bombay, and Madras in
the production and reproduction of the standard literature of
ancient and modern India, and the increased facilities for
literary intercourse between England and her eastern de-
pendencies.

The only Branch Societies which have forwarded con-
tinuations of their Transactions are those of Shanghai and
Bombay. The former of these, since its reconstruction, has
shown great activity in its literary operations. Frequent
meetings have been held, at which papers have been read
and new discoveries communicated ; the number of its mem-
bers has been constantly on the increase, and its Journal
embodies a vast amount of valuable information on a wide
range of subjects, embracing the geography, geology, ethno-
logy, history, religion, antiquities, philology, and literature of
China and Japan. To an elaborate article, in its last number,
entitled " The Medicine and Medical Practice of the Chinese,"
by the late Dr. Henderson, the Council would especially
invite attention. The fluctuations incident on the temporary
character of resident membership in the East have but too
obvious a tendency to affect the progress or decline of literary
associations, such as the North China Branch; but in this case
the Council consider they are warranted in expressing a con-
fident hope that, with the increasing prosperity of the
Shanghai settlement, there will always be a sufficient
number of working members on the spot able and will-
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ing to continue and extend the useful operations of their
Society.

The new part, just issued, of the Journal of the Bombay
Branch Society, appears to be calculated to make amends by
the value and interest of its contents for the long period that
has been allowed to elapse since the publication of the pre-
ceding part. The historical data concerning the Sah, Gupta,
Valabhi, and other ancient dynasties, as gleaned by the Hon.
Mr. Justice Newton from coins, and by Dr. Bhao Daji from
inscriptions, though modestly put forth by the latter as
speculative rather than as authorative, the Council consider
to be of great importance in tending to bring the vexed
question of the chronology of those obscure reigns very much
nearer its solution ; and they trust that the Bombay Branch
Society may long continue to sustain its well-established
reputation for supplying the best original materials for the
study of the antiquities of Western India.

The Council have now the gratifying duty to state that two
new Societies have been formed during, the past year, which,
though not standing in the relation of branches to the Royal
Asiatic Society, are intimately connected with it by similarity
of scope as well as by local association. These are the Pales-
tine Exploration Fund and the Sanskrit Text Society.

At a meeting, held at Willis's Rooms on the 22nd June of
last Year, His Grace the Archbishop of York in the chair, the
Palestine Exploration Fund was constituted as " a Society
for the accurate and systematic investigation of the archaeo-
logy, the topography, the geology, and physical geography,
the manners and customs of the Holy Land, for Biblical
Illustration." The association is under the patronage of
Her Majesty the Queen, and counts amongst its supporters
the most eminent men in church, state, literature, and science.
To carry out its objects, it is proposed to send out " an
expedition, composed of thoroughly competent persons in
each branch of research, with perfect command of funds and
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time, and with all possible appliances and facilities, who
should produce a report on Palestine which might be accepted
by all parties as a trustworthy and thoroughly satisfactory
document." How much has already been accomplished has
been briefly stated in the occasional papers issued by the
Committee ; and it is hoped that, by the combined and well-
organized investigations of many men, far more complete
results may be arrived at than could be expected from the
isolated researches of individual travellers, however eminent
their qualifications. An application made to the Council by
the Committee of the Fund some weeks since to have the use
of the ground-floor of the Society's house for the transaction
of their current business, has been granted on the under-
standing that the arrangement do not interfere with the
general meetings of the Society.

The Sanskrit Text Society has been instituted for the
diffusion of Sanskrit literature, and it is thus calculated
essentially to forward one of the. objects for which the Eoyal
Asiatic Society was established. The position; held by the
above-mentioned institution with regard to the " Bibliotheca
Indica," which, though not exclusively confined to Sanskrit,
but including also several Arabic and Persian works, amounts
now to about 300 fasciculi, is clearly defined in the preface to
its first part as follows :—" So far from intending to interfere
with the activity of that distinguished body, the Sanskrit Text
Society feels satisfied that it will increase its strength by per-
forming that part of the common work which is favoured by
better opportunities in Europe than exist for it in India, and
which might else have been long delayed or left undone. For,
in view; of the difficulties which have hitherto prevented Euro-
pean scholars from joining the Asiatic Society of Bengal in
its labours, and convinced, too, that the vast treasures of
Sanskrit literature as yet concealed in the public and private
libraries of Europe and India can only be brought to light if
European assistance, material as well as intellectual, is added
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to that which India affords, the Sanskrit Test Society trusts
that its objects will be welcomed by all true friends of India,
and receive their support, wherever literary, philological, or
political considerations create a desire for a knowledge and a
diffusion of the works of the Hindu mind." The series of its
publications is inaugurated by the celebrated compendium of
the Mimansa philosophy, the Jaiminiya-nyaya-mala-vistara,
by Madhavacharya, the great commentator on the Vedas,
which is edited by Professor Groldstiicker, and is likely to be
succeeded by the Yogasiitra, with Vyasa's commentary; the
Sankhya-sutra, with Aniruddha's commentary; the Vayu-
purana, the Vishnupurana, Bharata's Natyasastra, and other
works of equal interest and importance. The labours of the
Society are yet in their earliest stage, and their success will
depend upon the support which may be further accorded to it
in Europe, and by the wealthier and more influential portion
of the Hindus. But with the patronage already received in
this country, and the encounagement that has been promised
it from other quarters, it bids fair gradually to attain to the
higher ulterior objects with which it has been founded.

In connection with this subject, the Council wish to bring
to the notice of the Society the good services rendered to
Sanskrit Bibliography by the Curators of the Bodleian
Library, in the publication of Dr. Aufrecht's descriptive
catalogue of the non-Vedic Sanskrit MSS., belonging to that
celebrated institution. This catalogue is indeed everything
that can be desired, and takes its stand worthily by the side
of Weber's description of the Sanskrit MSS. of Berlin.
Printed catalogues exist also of the Paris, Copenhagen, St.
Petersburg, and Tubingen collections, and, through them,
Sanskritists have been enabled to find and consult the MSS.
they might be in search of with far greater facility than they
could have done without such aid. It may in truth be said
that, with such a descriptive and classified catalogue as those
by Aufrecht and Weber, the vast and important collection of
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Sanskrit MSS. now in the possession of the India Office,
though it has aTone supplied more materials for research and
for the publication of original texts than all the other Euro-
pean libraries together, would probably have been still more
assiduously and more successfully consulted. The Council,
therefore, in the interest of Oriental Literature, trust that their
learned associate, the present Librarian to the India Office,
who, by his wide range of Sanskrit reading, his intimate
acquaintance with the contents of some of the richest col-
lections of Sanskrit MSS. in India, and the publication of his
Bibliography of the Indian philosophical systems, and of other
valuable contributions to Hindu Literature, is pre-eminently
qualified for such a work, may not shrink from accomplishing
the laborious task bequeathed to him by his predecessors. And
if Dr. Hall could be induced to publish also a catalogue of
his own Sanskrit MSS., which are understood to be the
richest private collection anywhere out of India, he would
confer an additional obligation on all Sanskrit scholars.

It will be in the recollection of the Society that, in the
year 1828, Professor H. H. "Wilson edited, at Calcutta, a
descriptive catalogue of the Oriental MSS., collected by
the late Col. Colin Mackenzie. Amongst them many were
in Sanskrit, some of great interest and rarity, which have
since been deposited in the India Office Library. Another
collection, chiefly formed by the late Dr. John Leyden, and
purchased by the Court of Directors at his death, was trans-
ferred in 1844, on the application of the Madras Literary
Society, to the custody of that body; and soon after a still
larger body of MSS. was incorporated, by Mr. C. P . Brown,
with those already deposited in the library of that society, to
which many additions were made by that gentleman up to
the time of his return to England, in the year 1855. The
Sanskrit MSS. in these two collections alone amount to about
2600 volumes. Last, not least, the existence of a most
remarkable Sanskrit Library, belonging to the late Eaja of
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Tanjore, is mentioned by Professor Goldstiicker in the preface
to Part I. of the Sanskrit Text Society's publications.

An estimate of the richness of these various collections
may be formed from a glance at the printed catalogues, in
which works are, not unffequently, enumerated that would
seem either to have wholly disappeared, or at least, to have
become very scarce, north of the Dekhan. Moreover, it has
been observed that Sanskrit MSS., written in the Dekhan,
are as a rule very correct, and that at the same time they
often differ so materially from the more generally received
texts as to be calculated to supply essential assistance in
supplementing and correcting them. The Council consider it
right to draw attention to the great importance attaching to
this class of Sanskrit MSS., inasmuch as there has been
much reluctance on the part of Sanskrit scholars to avail
themselves of the aid derivable from the study of these
resources, so far as they are accessible in England. It is
true, the variety of rather complicated Dravidian alphabets in
which they are written, and the minuteness of the writing
itself, as it is traced on the palm leaves, are by no means
inviting to the eye; But these drawbacks, serious as they
may appear, cannot be held to stand in any just proportion to
the value of the results to be gained, and may, it is hoped,
by patience and perseverance be gradually overcome. It
would appear that even in India, where no excuses of this
nature could be pleaded, the three- before-mentioned collections
have not been turned to any substantive use; and the Council
would therefore strongly advocate any scheme that might be
set on foot to rescue those MSS. from the early destruction
with which they are threatened by the ravages of the climate
and of the white ants, by transferring them to London,
where with the new impetus that has been given to Sanskrit
studies, they might be duly appreciated and turned to good
account.

The Council have been led to make thd foregoing re-
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marks by a similar collection which has been now for thirty
years in possession of the Royal Asiatic Society, and they
deem the present a fitting moment for bringing this collec-
tion more prominently than has hitherto been done to the
consideration of its members. The palm-leaf MSS. of which
it consists, upwards of 180 in number were collected by the
late Mr. C. M. Whish, of the Madras 0.8., author of several
Taluable articles on Hindu Astronomy, and were presented to
this society on his death by his brother, Mr. J. C. Whish.
They are all in Sanskrit, and nearly all in the Grantham
character. Now that catalogues of the MS. treasures of the
most celebrated Oriental libraries, including even the famous
Armenian collection of Etchmiadzin, have been printed, or are
printing, it may fairly be expected that the Eoyal Asiatic
Society should not remain behind in this respect; and its
members may, perhaps, be glad to learn that a descriptive
catalogue of the Whish collection, as well as of the other
Sanskrit MSS. in the Society's possession, is in course
of preparation.

In proceeding to a brief survey of the share which the
sister societies have taken in the furtherance of the common
objects of enquiry, the Council have the gratification of stating
that the Journal of the Asiatic Society of Bengal, for the
past year, fully maintains its character for antiquarian and
scientific research. The volume contains the concluding
instalment of the results of the archasological pilgrimage on
which General Cunningham had set out for the purpose of
tracing the sites of the ancient cities of Buddhistic renown
in Behar and Oudh,—results deduced from the most ingenious
geographical and historical combinations. Among the various
other papers of interest there are two contributions by Mr. E.
Thomas, on ancient Indian Weights, in which many important
collateral questions, archaeological as well as historical, are
treated; a Note on the Pronunciation of the Tibetan language,
by the Rev. H. A. Jasschke; a Notice of the coins of the nine
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Nagas, by Gen. Cunningham; a Paper by Rajendralal Mittra
on the Sena Kajas of Bengal; and two by Dr. F. Mason on
Eeligion, Mythology, and Astronomy among the Karens.
The plan of dividing that Journal into two parts, one for
philology and archaeology, and the second for science, appears
on its very first trial to have failed, and is not likely to
approve itself to those members of the Society whose claims
on the Journal for their antiquarian, philological, and literary
contributions it is calculated to trench upon.

In the Sanskrit series of the " Bibliotheca Indica" the fol-
lowing works have been completed:—the Brhatsanhita of
Varahamihira, Kapila's Sankhyasutras, Dhananjaya's Dasa-
rupa with Dhanika's commentary, and Gotama's Nyaya-
darsana with the commentary of Vatsyayana ; and the Yoga
Aphorisms of Patanjali with the gloss of Bhoja and an
English translation, are in the press. In the Persian series
the Ikbalnamah i Jahangiri has been completed, and the
Badshahnamah and the Alamgtrnamah have been commenced,
which, with the Tarlkh i Daulatshahi, will terminate for the
present the publication of the principal historians of Delhi.
A revised text of the Ayin i Akbari is also in contemplation.

While the Asiatic Society of Bengal must deeply regret the
departure for Europe of General Cunningham and Mr. Cowell,
the latter of whom, by his learning, industry, and consci-
entious care, has done such good service on the editorial staff
of the " Bibliotheca Indica," it will be matter of congratula-
tion to the Eoyal Asiatic Society if their ministrations be
henceforth as zealously bestowed on the younger, as they
have been for so many years on the elder sister society.

It may not perhaps be generally known that the foundation
of the Asiatic Society of Bengal followed by six years that of
the Batavian " Society of Arts <f- Sciences" which was esta-
blished in the year 1778 as a .branch of the Koyal Society of
Amsterdam. The earlier volumes of its Transactions contain
much miscellaneous matter not exclusively relating to the
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Dutch possessions in the East. But its operations have for
the last twenty years been strictly confined to inquiries con-
cerning the Indian archipelago. Reserving its transactions
for more extensive papers, the Society began in the year 1853
the publication of a Journal, 14 volumes of which, in addition
to 2 volumes of Proceedings, have been presented to this
Society up to the present time. In consequence of the new
impetus which these researches were receiving in the Colonies,
a Royal Institute was originated at Amsterdam in the year
1851, for the investigation of the languages, literature, geo-
graphy, and ethnology of the Dutch East Indies. Its Journal
has just reached its 13th volume, and an equal number of
valuable monographs, chiefly geographical, have been issued.
By the exertions of these two societies, a great mass of new
information has been brought to light, as may be expected,
concerning those islands over which the Dutch rule or influence
extends. However, since the appearance, in the earlier
volumes of Logan's " Journal of the Indian Archipelago," of
some papers translated from the Transactions of the Batavian
Society, which were read with much interest at the time, no
further cognizance of their operations would seem to have
been taken in this country, though a variety of contributions
to their publications are closely associated with the objects to
which the investigations of this Society are principally directed.
The Council would call especial attention to the excellent
papers published by the two Societies on Indian palaeography,
architecture, chronology, and the interpretation of Kawi and
Sanskrit inscriptions, all of which bear on the early intro-
duction of Hindu civilization into Java, Sumatra, and the other
islands of the Archipelago, and will be studied with the
greater advantage by all those interested in Hindu archaeology,
inasmuch as they supply indispensable materials for correcting
or supplementing the accounts given by Leyden, Marsden,
Anderson, Raffles, Crawfurd, and other earlier writers on
the subject.
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The German Oriental Society, with no national colonies to
restrict the scope of its activity, is wont to consider the whole
of Asia as its legitimate territory: and the pages of its journal
give evidence of the wide range over which the various con-
tributions to it extend. Notwithstanding, much preponder-
ance is allowed to papers on Semitic languages and litera-
ture, and it is natural that it should be so in a country in
which Semitic studies have for centuries been cultivated with
such success. The following papers in the volume for the
past year deserve especial notice: the first part of the late
Dr. Osiander's decipherment of the Himyaritic Inscriptions
published by order of the Trustees of the British Museum,
(the second part will bring a survey of the linguistical and
archaeological results deducible from an examination of all
the known Himyaritic Monuments); the continuation of
Geiger's researches on the Samaritans ; and a new analysis of
Phoenician Inscriptions by Dr. 0. Blau and Professor E.
Meier. On Iranian palaeography and history there is a
further instalment of Dr. Mordtmann's interpretation of
Pehlevi coin legends.

The last four numbers of the " Memoirs " published by the
Society contain the Sanskrit text of Asvalayana's Grhyasutras,
with a German translation and notes by Professor Stenzler;
the Sanskrit text of Santanava's Phitsutras, with commen-
taries, a German translation and notes, by Dr. Kielhorn; and
a dissertation on the Parsee origin of the Jewish Angelology
and Demonology, by Dr. Kohut. Of other publications
printed at the expense of the Society, the K&mil of el-
Mubarrad, an Arabic grammatico-lexiological work, edited
by Dr. W. Wright, of the British Museum, is the latest and
at the same time the most important.

Though the Journal and Memoirs of the Society are the
chief, yet they are by no means the only repertory of Oriental
research in Germany. Besides four or five periodicals de-
voted to especial subjects of enquiry connected with the East,
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there are the Transactions of the five Academies of Vienna,
Munich, Berlin, Leipsic, and Gottingen, each of these count-
ing among its members several Oriental scholars of renown,
whose contributions in many cases extend far beyond the
limits of ordinary essays. The publications of the three first-
named Academies are regularly supplied to the Library of the
Eoyal Asiatic Society, and are available to its members.

The Oriental Section of the Imperial Academy of St. Peters-
burg has continued its labours during the past year with un-
abated energy. The great Sanskrit Dictionary by Bcehtlingk
and Roth has been carried on to the letter M, and at the same
time the third volume of Boehtlingk's " Sententious Poetry of
the Hindus " has appeared. Turanian philology has received
a most important contribution by the publication of Dr. W.
Radloffs researches on the Tatar dialects of Southern Siberia.
Lastly, the Academy has earned the thanks of linguists by
its efforts to rescue from oblivion the languages of the Cau-
casus, before the small and scattered communities by whom
they are spoken perish from the face of the earth. Dr.
Schiefner, who has been entrusted with the difficult task of
constructing grammars and vocabularies from texts written
down from the mouths of the natives, has already acquitted
himself successfully in the case of five of these tongues, and
is at present engaged upon the language of the Kasikumiiks,
from materials collected on the spot by the indefatigable
Baron Uslar.

The Journal Asiatique for the past session has been rich in
articles of great merit. M. Barbier de Meynard has finished
his translation of, and annotations on, the book of routes and
provinces of Ibn Khordadbah, the Arabic text of which he had
given in the previous volume. M. Oppert has brought his
analysis of the great Khorsabad inscription to a conclusion,
and M. Menant has greatly enhanced the value of this paper
by the addition of a glossary. The Royal Asiatic Society has
the more reason to welcome every new contribution to a
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better understanding of the Assyrian Monuments, as the
pages of its own journal have given the first impulse to a
scientific and methodical treatment of the linguistical and
palseographical questions affecting the successful decipher-
ment of those ancient documents. Professor Neve has fur-
nished a new. translation, with introduction and exegetical
commentary, of the Atmabodha, a popular text-book of the
Vedanta philosophy, by Sankara Acharya. Lastly, M. E.
Prudhomme has translated from the Eussian M. K. Patka-
nean's researches on the history of the Sassanides from Arme-
nian sources. In the series of Oriental authors published by
the Societe Asiatique in the original text and with a French
translation, the fourth volume of Masudfs " Golden Mea-
dows" has appeared, which brings the History of the early
Khalifs down to the death of Ali. It is much to be hoped
that M. Mohl, whatever other arrangements he may propose,
may be prevailed upon to continue his annual surveys of the
progress of Oriental literature, which have for so many years
constituted a most instructive and valuable addition to the
essays contained in the Journal Asiatique.

While the centralization of Oriental studies in Paris enables
the Societe Asiatique to carry on its operations in all their
ramifications, and to bring out the monthly or bi-monthly
parts of its Journal, with unvarying regularity, it cannot be
denied that, in the case of the American Oriental Society, the
unavoidable absence of centralization has made the labours of
that body and the appearance of its Journal more or less con-
tingent on external circumstances. Though the semestrial
meetings of the Society have never suffered any interruption
through late political events, only one volume of its Journal
has been published since the year 1862. The Society has,
indeed, ever since its commencement in a measure been de-
pendent for contributions on a small staff of eminent scholars
at home, but still more so perhaps on its correspondents in all
parts of the world, and more especially on the Missionaries
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of the American Board. Some of the most important articles
in the last three volumes of the Journal treat of Hindu astro-
nomy : and two of these, contained in the part that was pre-
sented to this Society at the last meeting, deserve especial
notice as touching upon questions which were subjects of dis-
cussion in the Journal of this Society last year. In the one,
the Rev. E. Burgess, the translator of the Surya Siddhanta,
endeavours to assign, " from the evidences and materials for
judging now available," the origination of the" lunar zodiac,
as represented in the Nakshatras and Manazil, to the Hindus
or their immediate ancestry: whereas in the other, Professor
Whitney, whose authority on all questions of this sort stands
•unchallenged, states it as his opinion, that "every attempt
hitherto made to prove any one of the three systems [Hindu,
Arabic, Chinese] derived from either of the others is demon-
strably a failure," and inclines to think that " some fourth
people is most likely to have been the originator of the primi-
tive lunar zodiac." It is probable that the researches into
the primitive astronomy of the Chaldeans, on which the
Director of the Royal Asiatic Society is now engaged, will
throw important light on this most interesting subject.

In reference to the activity of this Society during the past
session, the Council offer the following statement:—

Besides two of the papers adverted to in the last Annual
Report,—viz., "Contributions to a knowledge of Vedic Theo-
gony and Mythology," Part II., by Mr. Muir, and " Trans-
lation of the Amitabha Sutra from the Chinese," by the Rev.
S. Beal,—the first part of Vol. II. of the Society's Journal,
which has just been distributed to the Members, contains a
translation, also by Mr. Muir, of such "Miscellaneous
Hymns" from the Rig and Atharva Vedas as possess a more
general interest from the light which they throw on the social
condition of the times in which they were composed.

The Rev. J, Long, of Calcutta, has contributed a series of
questions and desiderata designed to draw attention to, and
elicit information on, subjects relating to native social life in

https://doi.org/10.1017/S0035869X00161179
subject to the Cambridge Core terms of use, available at https://www.cambridge.org/core/terms. 
Downloaded from https://www.cambridge.org/core. Cambridge University Main, on 09 Oct 2018 at 22:32:22,

https://doi.org/10.1017/S0035869X00161179
https://www.cambridge.org/core/terms
https://www.cambridge.org/core


xxn ANNUAL KEPORT OF THE [June,

Bengal and other parts of India. It is hoped that this guide
to statistical and sociological enquiries may, in the hands of
educated natives and with the co-operation of Europeans
interested in the subject, be the instrument of bringing to
light a variety of new data and facts which, when properly
sifted and arranged, will be laid before the Society.

During his stay in London, in May of last year, Dr. H.
N. van der Tuuk examined the Malay MSS., about 90 in
number, belonging to the Eoyal Asiatic Society. His " Cata-
logue Eaisonne," incorporated in the last number of the
Journal, is far more accurate than the list of these MSS.
that was given by Dulaurier in the " Journal Asiatique" for the
year 1840. It may interest the Society to know that the
Dutch Colonial Office is having a translation of this Catalogue
made, to form the basis of a more extensive work on the
literature of the Malays, by the same scholar.

From a critical examination of about a thousand silver
coins which had originally formed part of a large hoard dis-
covered in the Protected State of Kooch BaMr three years
ago, and now belonging to Colonel C. S. Guthrie, Mr. Thomas
has derived the leading materials for a paper " On the Initial
Coinage of Bengal." The coins in question range over a
period of 107 years down towards the end of the 14th century,
A.D., and record ten mint cities and the reigns often kings:
and their historical bearings, in connection with the slender
data furnished by Persian and Arabic writers of that period,
have been brought out by Mr. Thomas with great ingenuity.

Mr. Norris, who has for many years been engaged in col-
lecting materials for an Assyrian Dictionary, has, in the con-
cluding paper, supplied the commencement of his work, as a
specimen of the plan and arrangement he has adopted. Of
the difficulties with which his task is attended on all sides,
only those few scholars can form an adequate idea who have
themselves had the courage to grapple with them. Mr.
Norris is now engaged in carrying his Dictionary through
the press in a larger form than that of the Society's Journal,
as being better adapted for a work of such extent.

A further very important aid to the prosecution of Cuneiform
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studies has been recently afforded by the publication of the
2nd volume of the " Cuneiform Inscriptions of Western Asia,"
a work on which Sir Henry Eawlinson, assisted by Mr.
Norris, has been long engaged, under the auspices and at the
expense of the Trustees of the British Museum. This volume
contains 70 plates, devoted for the most part to explanatory
bilingual lists which, although too often fragmentary and
half-obliterated, are still of great value in solving those diffi-
culties of Turanian expression that have hitherto proved the
chief impediment to the interpretation of the Assyrian texts.
The Society will be glad also to learn that the Trustees of the
British Museum have made a further application to Her
Majesty's Government for funds to enable them to continue
the publication of Cuneiform texts ; and that, if this applica-
tion be granted, Sir Henry Eawlinson will at once proceed to
lithograph the large collection of Nineveh Clay Tablets re-
ferring to legal transactions on the one hand, and to astro-
nomical and astrological formulae on the other, of which
repeated mention has been made in the pages of the Society's
Journal.

The forthcoming number of the Journal is in a forward
state, and will be out at the beginning of the autumn. On
account of the accumulation of important materials, it will be
speedily followed by an extra number, which is to contain
among other papers an Assyrian grammar by the Eev. Dr.
Hincks, and one or two of the Memoirs, adverted to in the
last Annual Eeport, by Sir Henry Eawlinson. It must be
as gratifying to the other members of the Society as it is to
the Council, to see the usefulness of their association so much
on the increase through the excellence and importance of the
contributions to its Journal. Though its labours are carried
on noiselessly and without parade, the Society continues to
fulfil its literary and scientific mission in accordance with the
high standard of Oriental scholarship and research it has ever
sought to maintain.

It will be in the recollection of the Members that, when the
stock and copyright of the translation of the History of
Tabari was presented by the Oriental Translation Fund to the
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Koyal Asiatic Society, it was proposed to continue this pub-
lication. Arrangements have since been made with Dr. Zoten-
berg, in Paris, for undertaking this task, and the printing has
been commenced. The work is to consist of four volumes
8vo., including a revised reprint of the portion translated by
M. Dubeux, and an ample index of names: and it will be
completed, if possible, by the end of the year 1868. It will
be offered to the Members of the Eoyal Asiatic Society, as
well as to those of the Societe Asiatique and the German
Oriental Society, who may send in their names to the Secre-
tary, at the net price of five shillings per volume. To non-
subscribers a higher price will be charged.

With a view to the better control of the Library and to
obviate any irregularities in the return of books, the Council
have resolved to frame a rule making it the Secretary's duty
to call in every book borrowed from the library, once a year,
in the month of March. With regard to MSS. lent to
Oriental scholars abroad, the Council have determined to
reserve to themselves every case for their especial consider-
ation.

AUDITORS' REPOBT.

Your auditors have examined the accounts for the past year
and compared them with the vouchers; they find them correct,
and remark with satisfaction that the income has been not
only equal to the expenditure, but that nearly £100 has been
added to the balance in the Bankers' hands.

They have formed a careful estimate of the probable re-
ceipts and expenses for the ensuing year, and find that
owing to a considerable increase to be expected in the ex-
penditure in printing the Journal, no such saving can be
anticipated this year, but that the current income of the
Society is quite equal to meet the expected expenditure.

N E I L B. E. BAILLIE, Auditor for the Council.

J. FERGUSSON, ) . , . . , , , e . ,
' V Auditors for the society,

H. LEWIS, l J

London, May, 1866.
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